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Tute hrono na lĕto 2001 rĕ- 
či wo mudrosći a pćznaću. 
Wĕmy, zo wĕda a spoznaće 
dźensniši dźeń wulku rolu 
hrajetej. Ale mudrosć a pć- 
znaće jenož přez Chrystusa? 
Přińdźetej woprawdźe wšit- 
ka mudrosć a wšitke spćzna- 
će wot njeho? Njewupĕra so 
wĕra tu pře wšu mĕru? Su 
tola tež druhe m ćžnosće spć- 
znaća!

N aše hrono njerĕči wo wĕ- 
dom ostnych sp ćzn aćach . 
W ĕdom ostne spćznaća su 
mjenje abo bćle přez dopo- 
kazy nazhonić. Ale su tež 
spoznaća, kotrež so tak do- 
pokazać njehodźa. W ĕrne 
njeje jenož to, štož so hodźi 
dopokazać!

Hdyž naše hrono wo po- 
kładach mudrosće a pćzna- 
ćcř rĕci, potom  wone mĕni 
spćznaće Boha a čłowjeka. 
Je  to spoznaće wo tym, kajki 
Bćh woprawdźe je a kajki 
čłowjek a kak Bćh k nam  
čłowjekam steji. A tute spć- 
znaće mamy woprawdźe je- 
nož přez Chrystusa. Jenož 
wćn mćže nam  prajić, kajki 
Bćh woprawdźe je. Spćzna- 
će Boha bjez Chrystusa njeje 
mćžne.

Tak je pćznaće Boha přez 
Chrystusa pokład. A tutćn 
pokład mamy pytać, přetož 
je schowany w Chrystusu -  
kaž naše hrono praji. Tutćn 
pokład smy hody w Bethle- 
hemje nam akać mćhli. Je-

zus, kiž je so tam  narodźił, 
tola njeje jenož dźĕćo kaž 
kćžde druhe. W nim mćže- 
my Božeho syna spćznać. 
Za chudobu a njenahladno- 
sću so chowa Boži syn. A 
podobnje je to z křižowanym 
Jezusom . Po wšĕm zdaću 
wisa tam  na křižu bjezmćcny 
a hanjeny čłowjek, kotryž 
smjerć złćstnika mrĕje. Ale 
spćznać mćžemy w nim Bo- 
žeho syna, kiž naše hrĕchi 
njese. Spćznać m ćžem y w 
tym tež Božu lubosć k nam  
hrĕšnym čłowjekam.

Tak m ćže so prajić: Přez 
Chrystusa m ćžem y Boha,

kiž tež hrĕšnikow  lubuje, 
spćznać. A tute spćznaće je 
naš pokład. W one njeda so 
z wĕdomostnymi mćžnosće- 
mi dopokazać, ale wone nje- 
steji přećiwo wĕdomosći.

Ale što m a tuta mudrosć a 
tu te spćznaće  B oha přez 
C hrystusa z našim  žiwje- 
njom tu na swĕće činić? Njeje 
to jenož nĕšto teoretiskeho, 
štož nima za zemske žiwjenje 
wuznam ?

Tute spćznaće dawa nam 
wĕstosć, zo smy Bože stwo- 
rjenja, haj sam o Bože dźĕći. 
A Bćh je nam  přikazał sebi 
zemju poddanu činić a so za 
nju starać. Tak mćžemy wšit- 
ko, štož žiwjenju tyje, wuslĕ- 
dźić. Štož pak čłowjesku do- 
stojnosć zrani, nimamy nało- 
žować, dokelž z tym Bože 
stworjenja a sam o Boha ha- 
nimy. Za to přikład: Slĕdźenje 
za čłowjeskimi genam i je 
před Bohom  mćžne, hdyž 
so přez to wšelakim choro- 
sćam  zadźĕwać hodźi. Ale 
hdyž so přez to čłowjek po 
našich m ĕritkach a nahla- 
dach stwori, potom  je to pře- 
ćiwo Božej woli. Cłowjek nje- 
sm ĕ wšitko činić, štož je jemu 
mćžne!

Tak ma nam  hrono za lĕto 
2001 tola tćjšto prajić. Rje- 
nje by było, hdyž by nas wo- 
prawdźe přez cyłe lĕto pře- 
wodźało, hdyž bychmy přeco 
zaso wo nim přemyslowali.

S. A l b e r tCyrkej w Sprjejcach w zymskim pokoju Foto: J. Schmidtchen
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Mysle k nowem u lĕtu
Lube dźĕći!
Słowje „žohnowanje“ a „žoh- 
nować“ zawĕsće hižo znaje- 
će. Hačrunjež stej za was 
njezrozumliwej, je tola husto 
słyšiće. „Bože žohnowanje k 
narodninam " steji na karće 
dźĕda. „Zohnow ane nowe 
lĕto“ smy sej před krotkim w 
swojbje, smy přećelam  a zna- 
tym přeli. A koždu njedźelu 
wupraji farar na  kem šach 
nam  wšitkim žohnowanje.

Zwotkel pak přińdźe sło- 
wo a što wone woznamjenja?

W bibliji, w Starym testamen- 
će, w 1. knize Mojzasa to 
zhonimy: Jako mĕješe Jakub 
wumrĕć, zwoła wšitkich swo- 
jich synow a wnučkow a žoh- 
nowaše jich. To rĕka, njeda 
jim pjenjez. Njemĕješe tež 
testam ent, hdźež steji, što 
što dostanje po jeho smjerći.

Nĕ, žohnowaše jich. Z tym 
přeješe jim Božu hnadu, stro- 
wotu a zbožo. Štož žohnuje 
kaž Jakub a štož žohnowanje 
dćstanje, dowĕri so potaj- 
nej mocy, Božej mocy, ko- 
traž za ćichim w jeho žiwje- 
nju skutkuje.

G a b r ie l a  G r u h l o w a

Ž oh n ow an je  fararja n a  k em ša ch

Boh Knjez požohnuj tebje a zwarnuj tebje,
Boh Knjez rozswĕć swoje wobličo nad tobu a budź tebi hnadny, 

Boh Knjez pozbĕhń swoje wobličo na tebje a daj tebi mĕr.

W osadne popołdnjo w B. K , } 'U X rO (b u Y l'a r r i z  'f0 0 - { y t?v

a z so n iso  <^3  

f f y r n h a j & o b ’ {

Zuuhnby jtz  p ty iL  c i 
) dalse- fja n &  lx h u k i l  ”

J °  c
e>.

o

Hordźe strowi cyrwinska wĕ- 
ža, hoberski mĕznik mjez ho- 
rami a holu, hižo wotdaloka. 
Wita pućowarja do abo roz- 
žohnuje jeho z dwurĕčneje 
Łužicy. W dawnych časach 
začuw achu jĕzdni nahlad- 
nosć wĕže drje hłubšo hač ja 
dźensa, tehdy, hdyž bĕ to 
wurjadny podawk, wopušćić 
rodnu wjes abo so po dołhej 
jĕzbje styskajo do njeje na- 
wroćić. Bližachu so jej wjele 
pom ałšo, wšako njesmali- 
chu za bĕrtlk hodźiny z mĕsta 
B. do wsy B. -  kaž ja dźensa. 
Hač sej, wuhladajo ducy dom 
wĕnc horow, sam o zaspĕwa- 
chu „Hore m odre, ja was 
znaju ...“? Tež mi so hladajo 
z w okna šuskaceho aw ta 
zdawaja hory m odre być. Ale 
njezaspĕwam sej.

Cyrkwinska wĕža -  sym- 
bol domizny, wjes B. -  nic je- 
nož symbol, ale bašta narań- 
šeho Serbstwa. Tak wjes nĕ- 
hdy mjenowachu. Burja -  
jich statoki mćžeš hišće wob- 
dźiwać -  bĕchu stołpy tuteje 
bašty. Cesćachu sej pćdu, z 
kotrejež žiwjachu ćĕło a du- 
šu. Wobhladniwje so stara- 
chu wo korjenjej, kiž spožče- 
štej jim krutosć: rĕč a wĕru. 
Jako jedna z prĕnich załoži 
sej wjes B. serbske towar- 
stwo. Hišće dźensa so na 
ton abo tam ny wuznamny 
towarstwowy podawk spom- 
ni. Wabjachu schadźowanki 
se rb sk e h o  s tu d e n ts tw a , 
spĕw ne swjedźenje, sokoł- 
ske zetkanja a samonazwu-

čow ane dźiwadłowe před- 
stajenja w B.skich korčmach. 
Kak rady bych so jonu na 
tajkim tehdyšim swjedźenju 
wobdźĕliła ... Dźensa wšak 
so tu hišće hdys a hdys im- 
portowany serbski koncert 
wotmĕwa -  poslednja po- 
kazka nĕhdy kćĕjaceje kultu- 
ry. Serbske słowo lĕdma hi- 
šće zasłyšiš. Kaž Wineta pod- 
nuri so nĕhdyši swĕt w žoł- 
mach časa. Za zwjeršnje nimo 
duceho je hižo njewidźom- 
ny. T rochu kedźbliwiše woko 
nam aka w kućiku kĕrchowa, 
wot efoja přerosćene, pomni- 
ki serbskeje zašłosće.

Cišinu přetorhnu zwony. 
W ołaja daloko do kraja -  
wołaja k serbskem u wosad- 
nem u popołdnju. Maja ćežke 
dźĕło. Ani njedźelu jich zynki 
hižo syły kemšerjow njepři- 
wabja. Wjac hač tysac je jich 
trjeba, zo by so cyrkej napjel- 
niła. Jenož hišće na najwy- 
šich swjedźenjach tuton na- 
dawk z wuspĕchom spjelnja. 
Hač wĕdźa wo tym, zo je so 
tež rĕč prĕdowanjow zmĕ- 
niła, kotraž bĕ přez lĕtstotki 
w Božim domje zaklinčała? 
H išće p řed  p o łsta  lĕtam i 
bĕchu  tu  koždu njedźelu 
serbske kemše, dźensa serb- 
scy kemšerjo Bože słowo w 
m aćernej rĕči jenož hišće 
zrĕdka zasłyša. Nic pak hižo 
w Božim domje ani we wo- 
sadnej žurli, ale w podlan- 
skej rum nosći, wulkej kaž 
dobra stwa.

H orstka  m aće rn e j rĕči

sw ĕrnych  so zh rom adźi. 
Swojbnje so mjez sobu powi- 
taja: Što drje je so noweho 
stało we wokolinje? Zhro- 
m adnosć sem wabi, ale nic 
jenož. Wjaza jich rĕč dźĕćat- 
stwa. Jich prjedownicy liča 
so hustohdy k najwuznamni- 
šim postawam  serbskeho ži- 
wjenja -  nic jenož tuteje kćn- 
činy. Mjez tymi, kiž přińdu, 
su wnučk sejmskeho zapć- 
słanca, džowka sławneho bli- 
darja a Sokoła, wudowa šul- 
skeho direktora, w učerka 
serbšćinyatam ni,pochadźa- 
cy ze swojbow wonych bu- 
row, kotřiž bĕchu so nĕhdy 
za Serbstw o zasadźowali. 
Zdawaja so mi być kaž při- 
słušnicy nĕkajkeho tajneho 
zwjazka. „Smy posledni“ -  
słowje, krotkej a doskončnej, 
w jazatej. Dyrbi to  h ćrk e  
začuće być, sej wuwĕdomić, 
zo so runje w swojskej gene-

raciji poslednje stołpy stare- 
ho swĕta sypnu. Holčk, syn 
přićehnjeneje serbskeje swoj- 
by, zamože přitomnych zwje- 
selić. Zbudźi nadźiju, moli- 
čku drje ...

Słonco so za horami cho- 
wa, popołdnjo so ke koncej 
chila. Je  čas, so wroćić z wu- 
lĕta do zabytych kutow swoj- 
skich stawiznow. Ale bjez 
spĕwa njecha so nikomu wo- 
teńć. Serbska hym na so pře- 
je. Nastaju so na štučku wo 
času přichodnym, kiž ma ra- 
dostnje zakćĕć. Mĕsto toho 
pak zaklinči kĕrluš. Koždy 
chce sej słowa a zynki trćšta 
sobu wzać -  tež ja:
Na nas z hnadu  pohladaj, 
zwarnuj, žohnuj swoje herbstwo. 
Knježe, wodź naš lud a kraj, 
zdźerž a  škituj naše  Serbstwo. 
N am  přez wĕru, pokutu  
pom haj k zbožnom  žiwjenju.

L u b in a  M a l in k e c
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Zjawny list

supcrintendentej Siegfriedej Albertej k 40. zastojnskemu jubilejej 
w ot su perin tend en ta  R einharda P appaia  w  Budyšinje

mo toho je wona hač k swo- 
jim šĕsćdźesaćinam z poda- 
wanjom nabožiny sam a wu- 
konjała wobšĕrne dźĕło we 
waju wosadźe.

Dźiwam so, kak wobšĕrne 
je Twoje dźĕło a kak zdoko- 
nješ bĕžne přem ĕnjenja. Z 
lĕta 1988wusyła rozhłospra- 
widłownje serbske nutrno- 
sće, kiž su so po přew rćće 
hišće rozšĕrili. Tež druhe na- 
dawki su so přidružili. Myslu

wotročcy. Smy činili, štož 
bĕchmy winowaći." Prawje 
maš. Je  prawje, hdyž sebje 
samych njewuzbĕhujemy a 
so doprĕdka njetłočimy. Ale 
Jezus m a tež chwalbu za to- 
ho, kotryž swoje dary na do- 
bre wašnje nałožuje. Myslu 
při tym na tam ne Jezusowe 
słowo (Matej 25,21): „Prawje 
tak, ty wustojny a swĕrny 
w otročko, nad  m ałym  sy 
swĕrny był, ja će nad wjele

Superintendent Siegfried Albert na lońšej serbskej 
konfirmaciji w Michałskej cyrkwi w Budyšinje

Foto: T. Malinkowa

Luby Siegfriedo, 
w januarje 2001 je tom u ru- 
nje 40 lĕt, zo sy w słužbje na- 
šeje sakskeje krajneje cyrk- 
wje. To je zawĕrno dołhi čas. 
Wutrobnje chcu so Ci dźako- 
wać za Twoju swĕrnu słužbu 
jako farar a wosebje za Twoj 
angažem ent za Serbow. Kaž 
žadyn druhi farar maš Ty 
swoju wosadu mjez sobusta- 
wami wjele wosadow. Jako 
jen ičk i sakski duchow ny 
skutkuješ tež we wosadach 
Ewangelskeje cyrkwje šleske- 
je H ornjeje Łužicy. Dźĕło 
mjez serbskimi křesćanami 
w zašłych 20 lĕtach je hłow- 
nje na Tebi wotpočowało.

Njebĕ mało hłosow, kiž -  
drje za ćichim -  wo tym rĕča- 
chu, zo so ewangelske dźĕło 
mjez Serbami ponĕčim  do- 
končuje. Ale ze swojim zasa- 
dźenjom sy Ty k tom u přino- 
šował, zo so wone rozšĕrja. 
Ličby wobdźĕlnikow na serb- 
skich kemšach a serbskich 
wosadnych popołdnjach su 
husto małe. Ale Tebi je so 
poradźiło zdobyć nowych 
wopytowarjow a pozbudźo- 
wać čłowjekow wšelakich sta- 
robow, rĕčeć zaso w serbskej 
maćernej rĕči. Wysoko ma 
so Ci připćznawać, zo hlada- 
jo na małosć skupin njejsy 
ženje prajił a najskerje ani 
myslił: „To njeje wjace hod- 
no!“ Nawopak, Ty sy nazho- 
nił, zo je tola hodno.

Wĕm, zo sy so do tutoho 
dźĕła dał z ćĕłom a dušu. Na 
koncach tydźenjow je wosta- 
ło lĕdma chwile za priwatne 
naležnosće. Ty bĕ a sy po so- 
botach a njedźelach ducy po 
puću w serbskich wosadach. 
Mćžno je to, dokelž m aš po- 
boku swoju mandźelsku, ko- 
traž tute dźĕło wot spočatka 
waju mandźelstwa sobu nje- 
se a podpĕra. Je  Tebi zdo- 
bom sekretarka a w posled- 
nich lĕtach tež šoferka, zo 
mćhł wopytać wosady mjez 
Drježdźanami a Slepom. Ni-

na p o d aw an je  nabožiny. 
Wot 58. žiwjenskeho lĕta su 
fararjo wot tuteje winowa- 
tosće wuswobodźeni. Tola 
Ty njejsy ženje na wuwjaza- 
nje wot tutoho nadawka my- 
slił. Z małymi a wulkimi dźĕ- 
ćimi a młodostnymi sy so 
podał na nowe polo dźĕła. 
Sy pilny muž, kotryž so tež 
njeboji drobneho a njena- 
padneho dźĕła. Zawĕsće Ci 
to njeje lubo, hdyž to takle 
we wšej zjawnosći pisam. 
W swojej skromnosći mysliš 
najskerje na słowa Jezusa 
w ew angeliju  po  Lukašu 
(Lk. 17,10): „Hdyžsćewšitko 
činili, štož je wam přikazane, 
rjekńće: My smy njewužitni

postaju. Zastup k wjeselu 
swojeho knjeza!“

W zašłych 40  lĕtach sy 
swoje dary na jara wšelakore 
wašnje zasadźił. Po wikar- 
skim wukubłanju w Buke- 
cach a w prĕdarskim  semina- 
ru w Liickendorfje sy pře- 
wzał farsku słužbu w Hrodźi- 
šćanskej wosadźe. Tam sy 
ze swojej mandźelskej Anne- 
marie wšo zdokonjał, štož 
bĕ trĕbne. Pozdźišo přidruži- 
chu so dalše nadawki. Po 
tym zo bĕ superin tendent 
G erhard Wirth so podał na 
w um ĕnk, p ře p o d ach u  Ći 
1979 najprjedy komisarisce 
a 1984 definitiwnje zastojn- 
stwo Serbskeho superinten-

denta. 1981 sy so přesydlił 
do Budyšina a přewzał Mi- 
chałsku wosadu. Tež tu bĕ w 
prĕnim  rjedźe žadana Twoja 
słužba jako wosadny farar. 
K tom u přińdźe hišće dźĕło 
za Serbow. Hakle w lĕće 
1994 je so Twoje přistajenje 
zmĕniło, tak zo sy mćhł z 
dobrym swĕdomjom wĕno- 
wać 50 % swojeje słužby serb- 
skemu dźĕłu.

N ap o sle d k  chcu  h išće  
dwoje naspomnić.

Při wjele zetkanjach sy był 
z dobrym posrĕdnikom  mjez 
našej krajnej cyrkwju a bra- 
trami a sotrami ze susodnych 
wuchodnych krajow. Serb- 
ska rĕč je Ći zmćžniła łochko 
n am ak ać  p řis tu p  k nim. 
Mjeztym zo wjetšina Nĕm- 
cow wot hosći wočakuje roz- 
mołwu w nĕmčinje, zamć- 
žeš Ty so z nimi w jich maćer- 
nej rĕči dorozum ić. Tutu 
km anosć ja, kotryž sym rady 
z našimi susodami hroma- 
dźe, njewobsedźu.

Skćnčnje chcu so Ći wu- 
trobnje dźakować za Twoju 
zamołwitosć jako redaktor 
Pomhaj Bćh. Tutćn mĕsač- 
nik spjelnja nadawk syće, ko- 
traž zwjazuje serbskich wo- 
sadnych we Lužicy a zwon- 
ka njeje. B ćh dał, zo syć 
kruta wostanje a zo so přeco 
znowa poradźi ludźi do njeje 
zapřijeć.

Chcu skćnčić ze słowami, 
kotrež sy sam  po swojich 
60. narodninach  wuprajił: 
„Hdyž mi Knjez spožči mocy 
a strowotu, bych chcył hišće 
hač k swojim pjećašĕsćdźe- 
saćinam  stać w jeho słužbje 
a připow ĕdać jeho posel- 
stwo w Michałskej wosadźe 
a mjez Serbam i.“

Tutom u přeću so rady při- 
zamknu. Naš Knjez njech 
Će kaž dotal wjedźe a wobar- 
nuje na wšitkich Twojich pu- 
ćach. Wutrobnje

Twćj zastojnski bratr 
R e in h a r d  P a p p a i
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Kantor Baumann njebohi
Sobotu, dnja 2. decem bra 
2 0 0 0 , zem rĕ  cyrkw inski 
hudźbny  d irek to r k an to r 
Christfried B aum ann w Ka- 
mjencu. Patoržicu by won 
swoje59. narodninywoswje- 
ćił. Wosrjedź přihotow  na 
njedźelske rozhłosowe wusy- 
łanje je cyle njewočakowano 
wumrĕł. Wot 1975 do 1992 
bĕ knjez Baum ann kantor 
při Michałskej cyrkwi w Bu- 
dyšinje.

Soli Deo gloria -  jenož 
Bohu česć tutćn moto ste- 
ješe nad skutkowanjom kan- 
tora Baum anna. Njebĕchu 
to za njeho jenož rjane słowa, 
ale bĕ po tym žiwy. Jako wo- 
sadny Michałskeje wosady 
sym to na kemšach začuwał: 
Hudźbne wobrubjenje pod- 
rjadowaše so Božej słužbje, 
přewod kĕrlušow bĕ jasny a 
wustojny, koncen trow any  
sćĕhowaše liturgiju a nutrnje 
s łuchaše na p rĕdow an je . 
Wšo to njeje dawno samo- 
zrozumliwe. Jeho  njedźelska 
cyrkwinska hudźba bĕ wob-

twjerdźenje dobreho Bože- 
ho poselstwa.

Kantor Baum ann bĕ w na- 
šej wosadźe jara woblubowa- 
ny. Jeho  přećelne, wjesołe a 
skrom ne wašnje kaž tež jeho 
suwerena muzikalnosć zaru- 
čištej, zo wosadni jeho rady 
mĕjachu. Knjez Baum ann bĕ 
tež mje prosył do cyrkwinske- 
ho chćra. Lĕta, kotrež pod 
jeho naw odom  w chćrje so- 
bu spĕwach, słušeja k mojim 
n a jrjeń šim  dožiw jen jam . 
Wjele rjaneho sym tam  na- 
zhonił. Nimo našeho chćra 
naw jedow aše Budyski po- 
zawnowy chćr a sčasami tež 
pozawnowy chćr a cyrkwin- 
ski chćr bratrowskeje wosa- 
dy w Małym Wjelkowje a 
nĕmski katolski tachantski 
chćr. Zo by instrum entalne 
ćĕleso k dispoziciji mĕł, zało- 
ži z młodymi absolwentami 
Budyskeje hudźbneje šule 
„Collegium  m usicum  no- 
vum “. Ze wšitkich tutych žćr- 
łow čerpaše, hdyž wuhoto- 
waše koncerty w Budyšinje.

Při tym m ćžeše so na swoju 
wulku a jara muzikalnu swćj- 
bu zepĕrać. Tak bĕchu kon- 
certy zdobom tež wosadne 
swjedźenje a derje wopytane.

Jako kantor Michałskeje 
wosady mĕješe tež na serb- 
skich kemšach słužbu wuko- 
njeć. W ćn je nawuknył litur- 
giju serbsce spĕwać. Za wose- 
bite serbske zarjadow anja 
nazwučowa z chorom  serb- 
ske spĕwy, hačrunjež bĕštaj

w nim jenož dwaj Serbaj. 
Kom ponował je serbski kĕr- 
luš „Knježe, žohnuj nas, hdyž 
domoj dźemy“, kotryž so hi- 
šće dźensa na kćncu nimale 
kćždych serbskich kemšow 
w Michałskej cyrkwi spĕwa.

Mamy so knjezej kantorej 
Baum annej za wjele dźako- 
wać a smy zrudni, zo hižo 
njeje mjez nami. Njech wot- 
počuje w Božim mĕrje.

M ĕ r ć in  W ir t h

Spom inanje na fararja Jana Palerja

Farar Jan Paler při poswjećenju nowych zwonow w 
H usce w lĕće 1 9 5 5  Foto: priwatne

21. wulkeho rćžka spom ina- 
my na 90. posm jertne narod- 
niny fararja J a n a  Palerja, 
n ĕh d y šeh o  H u sčan sk eh o  
duchow neho.

Po lĕtach jatby nawrćći so 
w ćn do domizny a přińdźe 
nazymu 1950 jako farar do 
Huski. W osada bĕše wakant- 
na, a my so wjeselachmy, zo 
dćstanjemy serbskeho fara- 
rja. Wjele dźĕła na njeho ča- 
kaše: Wulka w osada z 12 
wokolnymi wsami, paćerske 
dźĕći a wosadni na noweho 
fararja čakachu. Započatkbĕ- 
še ćežki, wjele lĕt njebĕ jako 
farar skutkował. Husčanska 
wosada bĕše tež jeho prĕnja 
wosada. Z wulkim wočako- 
wanjom a wjeselom da so 
w ćn do dźĕła. Serbska wo- 
sada zetkaw aše so kćždu 
3. njedźelu, m ała horstka, 
ale swĕrni Serbja. Paćerske

džĕći dćstachu zaso prawid- 
łownje wučbu, Młoda wosa- 
da so zetkawaše, žćnske to- 
warstwo w Husce a Hnaše- 
cach so schadźowaše. Star- 
šich ludźi wopytowaše farar 
Paler dom a, a to tehdom  pĕ- 
ši abo z kolesom. Bibliske 
h o d ź in y  so w ot nazym y 
hač k jutram  we wjeskach

wotmĕwachu. Sta so druhdy 
tež, zo na fararja čakachmy, 
ale tćn  bĕše w snĕze třacy 
wostał a so zaso domoj na- 
wrććił. We wćjnje bĕchu so 
Husčanske zwony wotewza- 
li, tuž bĕše na času, so wo 
nowe postarać. W lĕće 1955 
bĕše potom  tak daloko, zo 
m ćžachm y nowe zwony po-

swjećić. Zwony m aja tež 
serbske Bože słowo napisa- 
ne, wo to so farar Paler posta- 
ra. 21 lĕt w ćn jako pastyr na- 
šej wosadźe słužeše. Z wote- 
wrjenym wuchom słuchaše 
na swojich wosadnych, bĕše 
dźakowny za kćždu radu a 
pom haše wosadnym hdźež- 
kuliž mćžeše. Wjele ćežkeho 
je tež dyrbjał nazhonić, ale 
bĕše přeco wj esoły a dźakow- 
ny. Kćžde lĕto po cyrkwin- 
skim dnju w otm ĕw aše so 
kubłanski tydźeń za serb- 
skich fararjow. Bĕchu tež po- 
la nas, bĕše to přeco wjesoła 
zhromadnosć mjez fararjemi.

W lĕće 1971 poda so farar 
Paler chorosće dla dočasnje 
na wumĕnk. Nazymu 1999 
B ćh jeho k sebi zwoła. Na 
Husčanskim kĕrchowje na- 
maka swćj posledni wotpo- 
čink. Z dźakownosću spomi- 
namy na njeho a na wšo, štož 
je wćn nam  w swojim času 
dał. H a n k a  C h ĕ ž n ik o w a

Kantor Baumann při koncerće na reformaciskim  
dnju 2 0 0 0  w Kamjencu Foto: H.-Ch. Lindner
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Za Janom  Nalijom
Mamy a mĕjachmy w Ser- 
bach swojby, kiž su hižo přez 
generacije ze swojim du- 
chownym potencialom  naše 
narodne žiwjenje na najwše- 
lakoriše wašnje wo- 
bohaćeli. Myje zna- 
jemy a sej je česći- 
my. Jedne nĕhdy ja- 
ra derje znate serb- 
ske swojbne mjeno 
pak je so mohłrjec 
dospołnje z našeje 
zjawnosće zhubiło, 
na kotrež so nje- 
smĕło nihdy nani- 
hdy zabyć: Nalijec.
Hakle po zwrĕšće- 
nju stareho porjada 
1 9 8 9 /9 0  so wone 
na krotki čas znowa 
zjewi, jako smĕdža- 
chu so wopory po 
dołhim  m jelčenju 
na zjawne zwažić.

Nĕtk je mjeztym 
z Janom  Nalijom- 
Zwickauskim hižo 
druhi z trojki Nali- 
jec bratrow na praw- 
du Božu wotešoł a 
wotpočuje w nĕmskej dali- 
nje, na kĕrchowje w Zwi- 
ckau je-P lan itzu . N ĕhdyši 
serbski redaktor a wučer, 
rodźeny 1. awgusta 1924 w 
Židźinom pola Wojerec, ze- 
mrĕ 14. nowem bra 2000. 
W Serbach njebĕ won hinak 
hač pod mjenom Jank  znaty 
był, a tež Nĕmcy jem u rady 
Janko rĕkachu.

Trćjce je so moj žiwjenski 
puć z tym Janka Nalija kři- 
žował. Nĕhdy, předbjezm ała 
pjećdźesat lĕtami, smoj hro- 
madźe w prjedawšim serb- 
skim nakładnistwje dźĕłałoj. 
A njezabudu, kak sej hdys a 
hdys přez dawno hižo zamu- 
rjowany zachod na rćžku 
mjez Sukelnskej a Pchaleko- 
wej k swojemu dobry lĕtdźe- 
satk staršemu přeco přećel- 
nem u koleze po radu dćń- 
dźech -  abo cyle jednorje na 
krćtku bjesadu. Hač do lĕta 
1958 skutkowaše w ćn jako 
techniski nawoda časopisow 
C horho j m ĕra  a P łom jo

resp. jako redaktor Płomje- 
nja, doniž jeho z tehole dźĕła 
njewuškarachu, dokelž bĕše 
„politisce njespušćom ny". 
T ehdy sym jenož złaha nĕšto

wo tym zhonił, zo słušeše 
najmłćdši z Nalijec bratrow 
do brigadnikow-aktiwistow, 
kotřiž bĕchu w Juhosłowjan- 
skej skutkowali. Hrom adźe 
ze swojim tři lĕta staršim  
bratrom  Pawołom bĕše Jank  
sam o w Juhosłow janskej 
studować započał. A kak bĕ 
so jeho a Pawołowe nawrć- 
ćenje a witanje domoj do 
Serbow wotmĕło -  denun- 
ciacija, zajeće přez sowjetski 
NKWD, bjezdźĕłnosć a wu- 
m jezowanje -  wo tym so 
nĕhdy najradšo mjelčeše. Bĕ- 
chu to naše serbske tabu- 
temy, bĕłe blaki w našich po- 
wćjnskich stawiznach!

Jako so druhi krćć z Jan- 
kom Nalijom zetkach, bĕše 
so naju žiwjenje zasadnje 
zmĕniło. W ćn bĕ swćj cil 
docpĕł a so z wučerjom w 
Njeswačidle stał. Z 38 lĕtami 
bĕ na Serbskim pedagogi- 
skim instituće, na kotrymž 
pak so hižo nĕmscy towar- 
šojo wupĕrachu, swćj studij

z w uznam jenjenjom  wob- 
stał. Druhdy so, hdyž wćn 
nimo Njeswačanskeje fary a 
superin tenden tu ry  na bus 
chwataše, widźachmoj a sej 
słowčko popřachm oj. Po- 
tom, hdyž počachu serbske 
šulstwo přitřihować a nad- 
bĕhow ać, njesłušeše Jan k  
Nalij k tym ludźom, kotřiž 
radšo hubu stulichu -  zaki- 
towaše w ehem entnje serb- 
ske zajimy.

Ja  bĕch mjeztym ze Ser- 
bow wupućował. Hakle po 
nimale třoch lĕtdźesatkach 
zetkach Janka Nalija cyle při- 
padnje na nakupowanskej 
mili bliskeho m ĕsta Zwickau. 
Tež w ćn bĕ dwanaće lĕt po 
mni Łužicu wopušćił a so 
tudy na kromje do Rudnych 
horin  zasydlił. Bydleše ze 
swojej žonu a synom w no- 
w o n a tw a rjen y m  b e to n o -  
wym sydlišću w Planitzu. 
Hač do lĕta 1982 dźĕłaše tu 
dale jako wu- 
čer, doniž cho- 
row atosće dla 
so na wumĕnk 
n je p o d a , na  
čimž bĕ přede- 
wšĕm wćjnske 
zranjenje wina 
było.

To bĕ moje 
třeće zetkanje z 
nim było.

W jese le  bĕ 
w ĕzo w ulke.
Mĕjachmoj sej 
wjele powĕdać 
wo starych ča- 
sach dom a we 
Łužicy, wo sta- 
rych znatych, 
na kotrychž so 
zdźĕla rady a 
zdźĕla njerady 
d o p o m in a c h -  
moj. Nĕtk wšak 
po zwrĕšćenju 
SED-diktatury, 
takso zdaše,tež 
mjez S erbam i 
nowy wĕtr wĕ- 
je še . Tuž so 
dorĕčachmoj a 
podachm oj so 
na dwĕ maćič- 
nej zarjadowa- 
ni do starolu-

bow aneho Budyšina, hdźež 
mćžachm oj so wo tym pře- 
swĕdčić, zo bĕ so tež serbske 
koło časow nĕkak dale wjer- 
ćało. Bjez naju ...

Zahoritym a zasłužbnym 
serbskim prćcowarjam , Ja- 
nej Nalijej jun. kaž tež jeho 
bratrom aj Pawołej a Korli, 
bĕ so za čas tak mjenowa- 
neho socializma wjele křiwdy 
a njeprawdy načiniło, nic je- 
no  w ot N ĕm cow , přede- 
wšĕm wšak ze serbskeho bo- 
ka. A zo bĕchu nana Nalijec 
bratrow, antifašistisce a so- 
cialdemokratisce zmyslene- 
ho serbskeho pismikistaje- 
rja Ja n a  Nalija sen., dnja 
22. apryla 1945 runje sło- 
wjanscy bratřa z ranja w Ma- 
łym Wjelkowje zatřĕlili, nje- 
dyrbjało so tole poprawom  
za njedobry om en mĕć, z 
čimž so tragedija znateje Na- 
lijec swćjby započa?

H in c  Š o ł t a

Dowĕrjenje na Boha

Dokelž jeno smy tu ducy, 
ničo tež njej' naše tu, 

tuž so poruč Božej ruce 
z w ĕrypołne j' mysličku; 

hladaj z krutym dowĕrjenjom 
k našej zbćžnej domizni, 

tam ze słodkim spokojenjom 
čłowjek hakle wotchori.

Kaž za mjetelemi honi 
dźĕćo husto po łuce 

a hdyž misnje, sylzy roni;
ničo njejsmy lĕpši my, 

a štož mamy zapojdźene, 
čini tyšnosč wutrobam; 

wĕra praji: Rozswĕtlene 
zapowĕdki budźa tam.

W ĕra jenož, sčerpna wĕra 
přewinje a spokoja, 

žiwjenje ze smjerće čĕra, 
z njebja křidła rozšĕrja:

Pod tej kryčiznu a chłodkom 
chodź w  zemskim přebytku, 
palmy dobyća po krotkim 

wojowanju wĕste su!
Handrij Zejler

Jan Nalij 1 9 4 9  jako student w 
Ljubljanje Foto: priwatne
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přednošowar, zo mamy do- 
bru cyrkwinsku wustawu, ko- 
traž je spom ožne cyrkwinske 
žiwjenje w Sakskej zmožniła, 
a zo dyrbjeli při zm ĕnach ła- 
hodnje postupować.

Teologiska dimensija 
sakskeje cyrkwinskeje 

wustawy

D ruhi sw jedźenski před- 
nošk słyšachmy wot prof. dr. 
U lricha K uhna z L ipska. 
Won zwĕsći, zo nimaja kře- 
sćenjo we wosadach wulki 
zajim za cyrkwinsko-prawni- 
ske naležnosće. Luther je so 
přećiwo tehdomnišej katol- 
skej hierarchiji wuprajił a na 
to pokazał, zo je cyrkej du- 
chowne zjednoćenstwo. Do- 
kelž pak cyrkej njeje zhroma- 
dźenstwo jandźelow, ale hrĕš- 
nych čłowjekow, je trĕbny 
porjad za mjezsobne dorozu- 
mjenje na zakładźe Chrystu- 
soweje přikaznje.

Sakska krajna cyrkej je wu- 
slĕdk puća Božeho luda přez 
stawizny. Cyrkej njeje jenož 
wosada, ale tež nadw osadna 
zhromadnosć. Runje w zań- 
dźenym lĕtstotku smy nazho- 
nili, zo słuša naša krajna cyr- 
kej do Božeho ludu po cyłym 
swĕće. Pream bla wustawy 
mjenuje zakład, na kotrymž 
cyrkej steji: Stary a Nowy za- 
koń, starocyrkwinske a wšĕ 
lutherske wuznaća, kotrež w 
našej cyrkwi płaća. W uznaća 
njejsu dźĕl wustawy a njeho- 
dźa so tehodla wot synody 
přem ĕnić. Runje tu su so 
d o p o zn aća  cyrkw inskeho 
boja w fašistiskim ćasu do 
noweje wustawy zakotwili.

Rozprawa krajno- 
cyrkwinskeho zarjada

Z wobšĕrneje rozprawy chcu 
jenož nĕkotre inform acije 
podać: Za katechetow je so 
dźĕło po strukturnej reformje 
poćežiło. Woni su z dźĕłom 
tak přećeženi, zo moža lĕd- 
m a nowe formy dźĕła pospy- 
tać. Dyrbi so na to dźiwać, zo 
so tajke dźĕłowe m ĕstna wu- 
tworja, kotrež mćžeja tež ab- 
solwentow ze swojbu zeži- 
wić. Nabožina so nĕtko na 
šulach w cyłej krajnej cyrkwi

Gudrun
Lindner,
prezi-
dentka
sakskeje
krajneje
synody

podawa. Nĕkak pjećina šule- 
rjow wobdźĕli so na ewan- 
gelskej nabožinje a nimale 
štyri kroć telko na etice.

T uchwilu wobsteji ze stron 
młodostnych wulki zajim na 
w u k u b łan ju  če s tn o h am t- 
skich sobudźĕłaćerjow. Na 
regionalnych młodźinskich 
zarjadow anjach  nazhonja 
młodostni, zo ze swojej wĕru 
njejsu sami.

W Sakskej zasadźi so 280 
žonow  a m užow  čestno- 
ham tsce w dušepastyrskej te- 
lefonowej słužbje. W 28 000 
słužbnych hodźinach je so 
50 000 telefonatow přiwza- 
ło, wosebje dla partnerskich 
konfliktow, samoty a psychi- 
skich problemow.

31. oktobra 1999 swjećeše 
Mišnjanska akademija 501ĕt- 
ne wobstaće. W lĕće 1999 
w otm ĕ so tam  44  wjace- 
dnjow skich zeńdźenjow  z 
cyłkownje 1405 wobdźĕlni- 
kami. Akademija organizo- 
waše studijnu jĕzbu do Pol- 
skeje a wšelake přednoški.

Społnom ocnjeny za wĕru 
a přirodowĕdu je na 94 zhro- 
m adźiznachz cyłkownjewja- 
ce hač 2000 wobdźĕlnikami 
wo 17 w šelakich tem ach 
přednošował. Połojca před- 
noškow zabĕraše so z etiku, 
medicinu a biologiju.

Wot 10 swobodnych B- 
kantorskich mĕstnow je so 
mohło jenož 7 wobsadźić a 
wot 32 swobodnych C-kan- 
torskich mĕstnow sam o je- 
nož 5. W krajnej cyrkwi wu- 
k o n ja  1 10  p re d ik a n to w  
wažnu prĕdowansku słužbu. 
W lisćinje teologiju studo- 
wacych je tuchwilu 138 mje- 
nowzapisanych. Wlĕće 1995 
bĕ nimale dwojce telko zapi- 
sanych. Potrjeba budźe zaso 
přibĕrać. O

Krajna synoda
Wot 17.11. do 20 .11.2000 
w otm ĕ so 10. zeńdźenje 
24. sakskeje synody. Nazym- 
ska sy n o d a  s p o m in a še  
z dw ĕm aj sw jedźenskim aj 
přednoškom aj na schwale- 
nje sakskeje cyrkwinskeje 
wustawy před pjećdźesat lĕ- 
tami. Dalšipřednošksłyšach- 
my wot biskopa Krefta. Roz- 
praw a krajnocyrkwinskeho 
zarjada zjimaše dźĕło zašłe- 
ho lĕta. Wot synody schwali 
so zličbowanje za lĕto 1999 
a hospodarski plan za lĕto 
2001. W objednachu so na- 
ćisk noweho konfirmaciske- 
ho porjada a dalše zakonje.

50  lĕt sakska 
cyrkwinska wustawa

Prĕni swjedźenski přednošk 
słyšachmy wotprof. dr. Axela 
von C am penhausen z Got- 
tingena: Dnja 13. decem bra 
1950 bĕ so zm ĕna sakskeje 
cyrkwinskeje wustawy z lĕta 
1922 w synodźe schwaliła. 
Hač do lĕta 1926 steješe w 
lĕće 1871 załožena synoda 
pod dohladom  konsistor- 
stwa, dokelž płaćeše wusta- 
wa hakle wot 1 .10 .1926 . 
Hakle wot tuteho časa njebĕ 
konsistorstwo hižo statny za- 
rjad. Tola wodźacu m oc wo- 
ne dale wobchowaše. Zmĕni 
pak so pom ĕr mjez konsi- 
storstwom a synodu. Cyrkej 
njenawjedowachu hižo juri- 
sća sami, ale teologojo pře- 
wzachu prĕni raz z časa re- 
formacije wodźace funkcije.

Rozšĕri so mĕnjenje, zo ma 
nĕtko synoda być wodźacy 
organ, podobnje parlam en- 
tej W eim arskeho časa. Po 
1933 bu moc konsistorstwa 
(1933 na „krajnocyrkwinski 
zarjad“ přem jenowane) wot 
nacijow za jich zamĕry znje- 
wužiwana. Cyrkwinski boj w 
fašistiskim času dowjedźe k 
dopoznaću, zo m a cyrkwin- 
ske zarjadnistwo wažny po- 
dźĕl na wjednistwje cyrkwje. 
Wšo wjednistwo cyrkwje pak 
dyrbi wuńć z Božeho słowa 
a so m ĕrić na poselstw o 
ewangelija a njesmĕ so pod- 
wolić statnym ideologijam.

W aprylu 1948 wotmĕ so
1. zeńdźenje synody po wćj- 
nje. W ona wobzamkny wu- 
dźĕłanje předłohi za zmĕnu 
wustawy, ko traž dyrbješe 
předwidźeć wosadu jako wu- 
chadźišćo struktury. Po na- 
zymskej synodźe 1948 dźĕ- 
łaše wosebity wubĕrk inten- 
siwnje na nowej wustawje.

Wažny wuslĕdk wustawy 
bĕ, zo přewzachu nĕtko tři 
stołpy (synoda, biskop a kraj- 
nocyrkwinski zarjad) cyrk- 
winske wjednistwo, bjez to- 
ho, zo mĕješe jedyn stołp 
w jaceprajićhač druhi. Koždy 
ma na druheho posłuchać. 
K onsens je wažny, prjedy 
hač so nĕšto wobzamknje. 
C yrkw inske w jed n is tw o , 
kotrež ze zastupjerjow tutych 
třoch stołpow wobsteji, hraje 
wažnu rćlu w personalnych 
prašenjach a při jednotnym 
w u stu p o w an ju  n a p ře ć o  
zjawnosći. Na koncu zjima

Wuradźowanje nazymskeje synody w Domje cyrkwje 
w Drježdźanach Foće: S. Giersch
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Ewangelske šule so dale 
d erje  w uw iw aja. W lĕće 
2000 su so 4 dalše zakładne 
šule załožili.

Za 41. akciju „Chlĕb za 
sw ĕ t“ je  so w S akskej 
4,25 mio. hr nazbĕrało, to je 
10 % wjace hač loni. W cyłej 
Nĕmskej je so 129 mio. hr 
nazbĕrało.

W unošk  cyrkw insk ich  
dawkow bĕ 1999 wo 4 % wy- 
ši hač 1998. Cyrkwinskich 
pjenjez je so porno 1998 sa- 
mo 18,5 % wjace nazbĕrało.

Přednošk biskopa KreBa

Biskop KreB přednošowaše 
wo „Konfesiji jako domizna 
w pozadku". Chcu spytać 
hłowne mysle skrotka zjeć: 
W nowym lĕtstotku njebu- 
dźe prašenje njekřesćanow, 
hač smy ewangelscy abo ka- 
tolscy, budu so jenož prašeć,

hač smy křesćenjo. Za nich 
njesteji wjace prašenje konfe- 
sije. Wĕzo ma stare wobličo 
našeje cyrkwje zmoršćizny, 
kotrež so rady kritizuja. Sta- 
re wobličo m ožepaktežrjane 
być, hdyž je znaješ a lubuješ. 
Derje, hdyž našu konfesiju 
njewobhladujemy jako mje- 
zu, ale wjele bole jako domiz- 
nu. Domizna zwisuje z kraji- 
nu a ze stawiznami; do njeje 
smy „připadnje“ narodźeni 
a w ona je nam  k wutrobje 
rostła. Hdyž takle našu kon- 
fesiju zapřimnjemy, možemy 
čłowjesce wobchadźeć ze so- 
tram i a bra tram i druhich 
konfesijow.

Ewangelsko-lutherska cyr- 
kej njecha ze swojim mje- 
nom  Lutherej pom nik stajić, 
wona chce wjele bole na waš- 
nje pokazać, kak je Luther 
swoju wĕru nazhonił, kak je

won Boha jako smilneho do- 
žiwił. Luther bĕ wšak Boži 
zakoń jako njesmilny a nje- 
naprošny nazhonił. Dźensa 
nazhonja čłowjekojo wĕru 
wjele bole w tym, zo Chry- 
stus jim nowu orientaciju da 
a jich přez Božu hnadu wu- 
swobodźi.

N azhonjenje wĕry w lu- 
therskej tradiciji njeje „ty 
dyrbiš“, wjele bole „ty sm ĕš“ 
a „ty mćžeš, dokelž...“. Ewan- 
gelij, te dobre poselstwo, je 
woložace poselstwo. Z našim 
skutkowanjom njebudźemy 
Bože kralestw o zwopraw- 
dźić. Wĕmy, zo mamy z wu- 
chowanjom zemje hižo na- 
dawk, kiž je wulki a ćežki 
dosć.

Stož nastupa pom ĕr mjez 
Swjatym pism om , zastojn- 
stwom a wosadu, wĕrimy, 
zo m a Swjate pismo sam e

moc, Božu wĕrnosć zwuraz- 
nić a wukładować. A k dru- 
hem u płaći, štož je Luther 
1523 prajił, zo ma křesćan- 
ska w osada prawo, wučbu 
posudźować a fararjow po- 
wołać, zasadźić a wotsadźić.

Hdyž česćimy sebi droho- 
ćinki lutherskeje tradicije, 
po tom  wobchow am y sebi 
swoju duchow nu domiznu 
a m ožem y być zmužići w 
chutnej přećelnosći a přećel- 
nej chutnosći.

Stož nastupa poćah mjez 
konfesiju a ekum enu, do- 
pom ina biskop na Koper- 
nikusa: Z ana cyrkej njeje 
s rjed ź išćo , a le  dyrbim y 
spoznać, zo w jerćim y so 
z druhimi zjednoćenstwami 
kaž planety wokoło słonca 
Chrystusa a zo přijimamy 
wot njeho swĕtło.

H a n d r ij  W ir t h

Rjad wo Łazowskich w osobinach
Spĕchow anske tow arstw o 
Zetkanišćo Dom Zejlerja a 
Smolerja we Lazu so na wše- 
lakore wašnje wĕnuje spĕ- 
chowanju serbsko-nĕmske- 
ho kulturneho herbstwa. Ni- 
mo stajneje wustajeńcy wsta- 
rej Lazowskej šuli a swojskich 
zarjadowanjow je w one w 
zašłych lĕtach wudało tři ze- 
šiwki, kotrež předstajeja wo- 
sobiny Lazowskeje wosady. 
Prĕnjej zešiwkaj wuńdźeštej 
w lĕće 1998. Wonej stej wĕ- 
nowanej Handrijej Zejlerjej 
a Janej Arnoštej Smolerjej. 
Třeći zešiwk, loni wudaty, 
jednawo JurjuMalinku. Wšit- 
ke tři su wušli w Budyskim 
nakładnistwje Lusatia.

Na prĕni pohlad napadnje 
solidne wonkowne wuhoto- 
wanje. Ze standardnymi ele- 
m entam i p o d šm ćru je  so 
charakter rjadu -  mjeno wćt- 
činca, powołanje a polo skut- 
kowanja kaž tež owalny wo- 
braz steja stajnje na samsnym 
mĕstnje. Hłowny tituljeserb- 
ske mjeno wćtčinca, podtitul 
je dwurĕčny. A dwurĕčny je 
tež cyły tekst. W ćn je w dwĕ- 
maj špaltomaj wotćišćany -  
lĕwa špalta je serbska a pra-

wa nĕmska. Z wu- 
šiknje zamĕstnjeny- 
mi wobrazam i wu- 
ru n a  w u h o to w a r 
Eberhard Kahle roz- 
dźĕlne dołhosće rĕč- 
nych wersijow, wša- 
ko je serbšćina při 
sam snym  w obsahu 
stajnje trochu krćtša.

T eksty  w šitk ich  
třoch brošurkow je napisał 
předsyda towarstwa W erner 
Thomas. W zawodźe publi- 
kacijow wopisuje swoju na- 
ležnosć: Chce serbske woso- 
biny domizny před zabyćom 
zachować a jich wĕdomju lu- 
dźi zaso zbližić. Z połnym 
prawom  smĕ so rjec, zo so 
jemu to poradźi. Narodna 
situacija we Lazu je mjeztym 
tajka, zo wĕda wo serbskej 
kulturje hižo samozrozumli- 
wa njeje. Serbsku rĕč wob- 
knježi jenož hišće dźĕl star- 
šeje generacije. Tež awtor je 
so na žćrła w nĕmskej rĕči 
abo na přełožki ze serbšćiny 
zepĕrać dyrbjał. Na tutym 
zakładźe su nastali tři krćt- 
kobiografije z wuwaženym 
hćdnoćenjom  skutkowanja 
Zejlerja, Smolerja a Malinka.

W srjedźišću zešiwka wo Zej- 
lerju steji jeho basniske a pu- 
blicistiske tworjenje, jeho za- 
sadźenje za serbsku kulturu, 
za šulske a za ratarsko-ho- 
spodarske naležnosće. Zo so 
spĕw „Lubka lilija“ na třoch 
m ĕstnach naspom ni, je w 
tutym konteksće wodajomny 
lapsus. Smoler předstaji so 
čitarjej wobšĕrnišo ze swojim 
en cyk loped isk im  dźĕłom  
„Pĕsnički hornich a delnich 
Serbow “, ze swojim skutko- 
wanjom  za čas serbskeho 
narodneho  wozrodźenja a 
ze swojej nakładniskej dźĕła- 
wosću. Ze zešiwkom wo Ju- 
rju M alinku zeznajom i so 
čitar bliže z postajenjom  Zej- 
lerjoweho pom nika w lĕće 
1931 a wosebje wobšĕrnje z 
cyrkwinskim bojom a z Wu-

znawarskej cyrkwju we Lazu 
w lĕtach 1 9 3 4-1938 , prjedy 
hač so Malink njewupokaza.

Wšitke tři zešiwki je Lora 
K ow arjow a do serbšć iny  
přenjesła. Nĕkotre misnjenja 
přełožerki bychu so při na- 
kładnistwowym přehladanju 
wuhładkować mĕli. To nje- 
nastupa jenož tajke słowa 
kaž gmejna  a namĕsto  (po- 
prawom: wosada a nawjes) 
abo na jednym mĕstnje wo- 
pačne serbske pomjenowa- 
nje Smolerjowych „Pĕsni- 
čkow“, ale tež njepřemyslene 
přewzaće nĕmskich mjenow 
w serbskim teksće. Smoler 
njeje pĕsn ičk i słyšał wot 
A n n a  H o b k a  ab o  A nna 
Witschas, ale „wot Hobkec 
Hany (we) Łazu“ a „wot Ha- 
ny Wićazec (w) Mortkowi".

Z předležacymi zešiwkami 
hodźi so zwonka Laza a bliše- 
je wokoliny wĕda wo serb- 
skej kulturje šĕrić a skrućić. 
Mćžu sej na př. derje wužiwa- 
nje w serbšćinje na šulach 
předstajić. Bych so wjeseliła, 
hdy by Spĕchowanske towar- 
stwo Zetkanišćo Dom Zejle- 
rja a Smolerja rjad pokročo- 
wało -  z brošurku wo Janje 
Haješu a wo Janje Pawole 
Nagelu. M a r k a  M a ć ijo w a
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Sm jertnu njedźelu posw jeći b iskop M išnjansko- 
D rježdźanskeje d iecezy  Joach im  R einelt blisko  
Sm ochćic pomnik japoštołow  Słowjanow swj. Cyrila 
a Metoda. Wot połskeho wumĕłca Darosława Ba- 
gińskeho stworjeny pom nik bu postajeny wot To- 
warstwa Cyrila a M etoda a zapłaći so  z pjenježnych 
darow. Foto: M. Bulank

0 7 .0 1 . — 1. njedźela po Třoch kralach
10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyšinje

na Michałskej farje (sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)

1 3 .0 1 . -  sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Malešecach

(sup. Albert)

Přeprošujcmy
0 1 .0 1 . -  Nowe lĕto
13.30 hodź. kemše w Budestecach (sup. Albert)

2 0 .0 1 . -  sobota
14.30 hodź. wosadne popołdnje w Delnim Wujĕzdźe

(sup. Albert)

2 1 .0 1 . -  3 . njedźela po Třoch kralach
8.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Poršicach 

(farar Malink)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
15.00 hodź. wosadne popołdnje we Łazu (sup. Albert)

0 4 .0 2 . — poslednja njedźela po Třoch kralach
10.00 hodź. kemše w Budyšinje na Michałskej farje

(sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom

w Budestecach (sup. Albert)

P o w ĕsće

W jerbno. Z přednoškom  
wo žiwjenju a skutkowanju 
M ata Kosyka spom inachu 
dnja 24. nowem bra w jeho 
rć d n e j wsy W jerb n o  na 
60. posmjertniny wuznam- 
neho duchow neho a basni- 
ka, kiž bĕ 22.11.1940 w Ame- 
rice zemrĕł.

Drježdźany. Pod hesłom  
„Njepřećeljo -  přećeljo" wot- 
mĕ so na pokutnym dnju w 
cyrkwi Swjateho ducha w Bla- 
sewitzu ekum eniska nutr- 
nosć k wopom inanju 1000-

Pomhaj Boh, časopis 
ewangelskich Serbow

W u d a w a ć e l e j :  S erbsk i w osadny 
zwjazk, Je rjo w a /H e rin g s tra fie  15, 
02625 B udyšin /B autzen; S erbske  
ew angelske tow arstw o z. t., Čorno- 
b o h s k a /C z o r n e b o h s t r a f ie  12 , 
02625 B udyšin /B autzen  
H ł o w n y  b e d a k t o b :  S uperin ten- 
d en t S ieg fried  A lbert, J e r jo w a / 
H erin g stra fie  15, 02625 B udyšin/ 
B autzen  (tel./fax: 03591/481280) 
Z a m o ł w i t a  r e d a k t o h k a :  
T ru d la  M alinkow a, G o e th o w a / 
G oethes trafie  40, 02625 B udyšin / 
B au tzen  (tel./fax: 03591/600711) 
Ćišć: S e rb sk a  ć išće rn ja  
P ostvertrieb sn u m m er: F 13145 
Z h o t o w j e n j e  a  r o z š ĕ r j e n j e :  Lu- 
dow e n a k ład n is tw o  D om ow ina, 
T uchm acherstr. 27,02625 B autzen  
P ř i n o š k i  a  d a r y :  S erbske  ewan- 
gelske tow arstw o, Konto-Nr. 1000 
083 167, K re issp a rk a sse  B autzen, 
BLZ 855 500 00
P o m h a j  B o h  w uch ad źa  m ĕsačnje. 
S p ĕ c h u je  so  w o t Z a lo ž b y  z a  
s e rb s k i  lu d . L ĕtny a b o n e m e n t 
p ta ć i 16 h riw now .

lĕ tneho  nĕm sko-polskeho 
susodstwa. Nimo wjele kem- 
šerjow z wokolnych wosa- 
dowwobejukonfesijowwob- 
dźĕlichu so tež mnozy hosćo 
z Polskeje.

Choćebuz. Dnja 1. decem- 
bra je so w Serbskim muzeju 
wotewrĕła wustajeńca Budy- 
skeho fotografa Jiirgena Ma- 
ćija wo wjesnych cyrkwjach 
Delnjeje Łužicy a serbskich 
cyrkwjach we łužiskich mĕ- 
stach. Zdobom předstaji so 
katalog wo srjedźowĕkow- 
skich cyrkwjach Choćebu- 
skeho kraja. W ustajeńca je 
widźeć hač do 11. mĕrca.

Budyšin. Sobotu do prĕnje- 
ho adw enta dožiwi na 200 
připosłucharjow  dohodow- 
ny koncert chora Serbskeho 
gym m nazija w Michalskej 
cyrkwi. C hćr pod nawodom 
kantora Bohmy z wysokej 
kwalitu přeswĕdči. Kantor 
Schmidt zahra na pišćelach 
improwizaciju na wopom - 
njeće cyrkwinskeho hudźb- 
neho direktora Baum anna, 
kotryž bĕ samsny dźeń nje- 
w očakow ano zem rĕł. Du- 
chowne słowo porĕča serb- 
sce a nĕm sce sup. Albert.

Slepo. Wot 1. do 4. decem- 
bra přewjedźe Dom cyrkwje 
w D rježdźanach  studijnu  
jĕzbu do Serbow. Na njej 
wobdźĕli so na 20 zajimcow 
přewažnje z Drježdźan. Mjez

druhim wopytachu 1. adw- 
enta kemše w Slepom, na 
kotrychž wužohnowaše fa- 
rarka Menzel Slepjanske dźĕ- 
ćatko. Po tym słyšachu na fa- 
rje přednoškT. Malinkoweje 
wo ewangelskich Serbach. 
Popołdnju wobdźĕlichu so 
na adwentničce w Serbskim 
kulturnym centrumje.

Ł upoj. S p ĕw n a  skupi- 
na Radworskeje serbskeje 
srjedźneje šule pod nawo- 
dom Walburgi Sćapanowe- 
je wuhotowa 1. adwenta we 
Łupjanskej cyrkwi hudźbnu 
nutrnosć ze serbskimi a nĕm- 
skimi adwentnymi spĕwami.

C hoćebuz. Pod předsyd- 
stwom fararja H upaca wura- 
dźowaše dnja 9. decembra 
hłowna zhromadźizna Spĕ- 
chowanskeho towarstwa za 
serbsku rĕč w cyrkwi wo dźĕ-

le w přichodnym lĕće. Naj- 
wažnišej předewzaći stej wu- 
daće nowych spĕwarskich a 
přistajenje noweho fararja 
za serbsku słužbu.

Budyšin/C hoćebuz. Ho-
downe kemše wotmĕchu so 
za Hornjoserbow patoržicu 
na Michałskej farje ze sup. 
Albertom a za Delnjoserbow 
prĕni dźeń hćd w Choćebu- 
skej Serbskej cyrkwi z fara- 
rjom Hupacom . Božusłužbu 
w Choćebuzu wobrubi chćr 
„Łužyca“ pod nawodom Lu- 
biny Zuroweje.

Dary

W nowembru je so dariło za 
Serbsku superintendenturu 
20 hr a za Pom haj Boh 
50 hr. Boh žohnuj daraj a 
darićelow.


